
488 Oswald Holder - Egger.

woher hat Varil. denn sein Datum? In den beiden oben 
genannten Werken steht vor dieser Notiz zu 1198 eine 
Nachricht über den unglücklichen Hauseinsturz zu Erfurt 
im J. 1184, sie schliesst in beiden mit dem richtigen Da­
tum1. Dieses steht nun aber in Eng. I. zu Anfang der 
Zeile unmittelbar vor der Notiz zu 1198, welche Jahrzahl, 
wie immer in dieser Hs., an den Rand gesetzt ist, also so:

1198. VII0 Kl’ Aug. Predones spoliaverunt u. s. w., 
so dass ein Benutzer leicht glauben konnte, das Datum 
gehöre eben zu der Notiz 1198, wie es der Verf. des Varil. 
that und ich selbst beim Lesen der Hs. zuerst meinte2. 
Der Autor des Varil. schrieb eben diese Dresdener Hs. 
neben der Cron. S. Petri aus und brachte es so fertig, die­
selbe Nachricht unter demselben Jahr in so verschiedener 
und so glücklicher Weise zusammenzustellen.

Zum J. 1246 hat Varil. ziemlich wörtlich eine Nach­
richt über einen Brand in Erfurt aus Cron. S. Petri abge­
schrieben3. Nun hat Varil. eine ganz ähnlich lautende 
Notiz über einen Erfurter Brand zum J. 1235, über den 
aus anderen Quellen nichts bekannt ist. Wir werden schon 
etwas Bedenken tragen, diese Nachricht wieder dem grös­
seren Chron. Sampetr. zuzuweisen, vielmehr bemerken, dass 
sie in E, wie ähnliches da sehr oft geschehen ist, durch Nach­
lässigkeit des Excerpierenden zu 1245 verschoben ist, dass 
sie in Folge dessen auch in Eng. I. und Cron. Erford. 
civ. zum J. 1245 steht, und zwar lauten die Stellen so:

E 1245.
Eodem anno XI. Kalen. 

Iunii media nocte ortum fuit 
incendium Erford. circa pon­
tem mercatorum4 et fere ad

Cron. Erford. civ.
A. D. 1245. Incendium 

circa pontem mercatorum a 
media nocte usque ad me­
dium diem. De quo incendio

1) Sie ist auch aus E exerpiert, aber in unserer Hs. von E ist 
das Datum verdorben in V° kal. Aug.’ 2) Der Schreiber der Han­
noverschen Hs. n. 673 hat es richtig zu 1184 gezogen. 3)

Cron. S. Petri 1246. Varil.
Hoc eciam anno XI. Kal. Iunii 

media nocte ortum fuit incendium Er­
phordie, et ita pene usque ad mediam 
diem perduravit; de quo incendio 
dixerunt seniores civitatis tam sevum 
se numquam vidisse. Ipsa eciam nocte 
simile fuit incendium in Meigdeburc 
et aliis pluribus civitatibus.
4) Die Worte ‘circa p. mere.’ sind, 
fehlen in Cron. S. Petri und an der 
nie in jener gestanden, denn sie fehl

MCCXLVI. Incendium Erffordie 
circa medium noctis et per conse­
quens usque ad meridiem perseve­
rans. De quo senes dixere tam se­
vum numquam vidisse. Ipsa eciam 
nocte simile fuit in Meideburg et 
aliis pluribus civitatibus.

wie man sieht, Zusatz von E, sie 
anderen Stelle des Varil., und haben 
en auch in Cron. Reinh. und Schedels


